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Aluksi


Läheiset ystäväni ja kollegani suorastaan vaativat minua kirjoittamaan elämästäni, jonka he kokevat värikkääksi. Menneisyyden muuntuessa nykyisyydeksi värit haalistuvat, sanat tuskin riittävät ja oleellinenkin on aina jossain kuvien takana, rivien välissä. Aloin kuitenkin kirjoittaa joistain elämäni kokemuksista, etenkin sellaisista, jotka vaikuttivat ammatillisten näkökulmiini muodostumiseen. Pyrin kuvaamaan elämänpituista työtäni luovan, terapeuttisen työn kehittämiseksi. Luovalla työllä ei tässä tarkoiteta niin sanottua luovaa työskentelyä, jossa oppilaan tai asiakkaan luovuus on kyseessä, tekijän oma työ tässä on luovaa.


Elämänkokemukselliseksi tiedolliseksi kirjaksi tästä saattaa olla. Oppikirjaa tai menetelmäkirjaa tästä ei tule eikä paljastuskirjaakaan. Ajattelen kuvaamiani ilmiöitä enemmänkin kuvakollaasina. Tyylillisesti tekstini sopinee humanistiseen esseetyyliin. Essee olettaa lukijallani olevan sen verran kokemusta luovuuden aiheista, ettei kaikkea tarvitse syöttää valmiiksi pureskeltuna. Essee antaa tilaa lukijan mielteille. Nykyään kun narratiivit ovat ”in” ja itseilmaisukin on, niin siitä vaan. Mutta muistuu mieleeni, mitä japanilainen ystäväni sanoi; meillä Japanissa ei ole tapana ilmaista itseämme ennen kuin ymmärrämme sitä toista (ja jo ennen kuin toinen on sanonut mitään). Jotain tällaista herkkyyttä on meilläkin joskus ollut, mutta minä keskustelenkin tässä oman menneisyyteni kanssa.


Lapsuuteni aikaista viriketyhjyyttä seurasi viriketyhjyyden täyttäminen elämänpituisena urakkana. Voinkin käyttää aineistonani tässä niitä virikkeitä, vaikutteita ja ärsykkeitä, joista näkökulmiani työstin. Toivon esitettyjen näkökulmien antavan lukijalle oivalluksia. Sellaisen kuvitteleminen tekee kirjoittamisesta mielekästä. Lähestyessäni menneisyyttäni nykyisyyteni perspektiivistä avautuukin ennennäkemättömiä näkökulmia.


En tiedä mistä sanallinen ilmaisuni on peräisin, tuskin kotoa tai kirjallisuudesta. Ensimmäinen ilmaisukanavani oli musiikki, sitten visuaalinen ilmaisu ja tanssi. Siirtyessäni nuorena maasta muille kielialueille ei suomenkielinen ilmaisuni päässyt kehittymään. Työkielestäni tuli englanti asuttuani yli 50 v. muilla mailla. Kotisivullani on muualla julkaistuja humanistisia esseitäni joko julkaistuna tai lueteltuna riippuen tekijänoikeuksista. Esseeni saattavat täydentää tekstiäni sikäli kun niihin viittaan.


Kokeilen tässä kelpaako vanhakantainen suomenkieleni ilmaisuna, ja ihan ilman kielenkorjaajaa ja pilkkujen viilauksia. Tarkoitukseni on kuvata asioita ja ilmiöitä konkreettisesti ja yksinkertaisesti, joskus saatan turvautua metaforiin. Pyrin noudattamaan tapaa, jolla suomenkielinen perinteisesti jäsentää maailmaansa ajatuksissaan ja teoissaan. Kerronnassani ei siis tältä osin periaatteessa mitään uutta.


Saamistani opeista ja vaikutteista minun on kiittäminen monia ihmisiä, useimmat heistä jo tuonpuoleisissa. Elli Särkkä oli minulle tanssillinen äiti. Elli sysäsi minut tanssiin ja lausui minulle iltalukemisiksi runojaan. Ensimmäinen aviomieheni hankki minulle verstaan ja metallitaiteilijan työkalut, disketeillä toimivan varhaisen tietokoneen ja ensimmäisen mobiilipuhelimen, aikansa painavan laatikon ja sittemmin vielä kotisivut. Bjarne Aasum sysäsi minut tanssiterapiaan, Bjarnesta tuli työnohjaajani, tukijani ja elinikäinen ystäväni. Kivi Lydecken vaikutti terapeuttiseen asenteeseeni. Tanssin oppimestareistani tärkeimpiä olivat New Yorkissa Alvin Nikolais, Eleo Pomare, Thelma Hill, Syvilla Fort, Louines Louinis ja sittemmin saksalaissyntyinen Karin Waehner, jonka luona treenasin ja asuin Ranskassa. Teatteripedagogeistani merkityksellisimmät Josef Stzanja ja Joshi Oyda. Martial arts opettajani, Peter Payne, menetin kun hän muutti Lontoosta Amerikkaan. Selma Jeanne Cohen oli tukijani ja Peter Brinson tärkeä ajatustenvaihtaja kanssani, kumpikin kuolemaansa saakka. Kaksi ulkomaalaista, György (Juri) Kadar ja Frode J. Strömnes johdattelivat minut suomenkielisen ajattelun ytimeen. Opiskellessaan suomea alkoi viimeksimainittu saada kieleen tolkkua vasta alettuaan piirtää sitä. Susan Stinson johdatti minut tanssipedagogiikan tutkimukseen. Kiitollisena ajattelen Eeva Kejosta ja yhteistyökumppaneitani sivistystyöverkostoissa, joissa suomalaiset tanssikurssini toteutettiin unohtamatta oppilaitani. Lopulta Paavo avasi minulle savolaista sielunmaisemaa, vietimme yhdessä elämämme 12 onnellisinta vuotta; 22 vuotta minua nuorempi, mutta ”ennen lumia lähti,” (isoäitini sanonta). He, jotka eivät ajatuksiani ymmärtäneet tai niitä hyväksyneet panivat minut määrittelemään itseni ja näkökulmani paremmin. Teksteistäni olen minä yksin vastuussa. Niitä sopii arvostella siinä viitekehyksessä, jossa ne muotoonsa hakeutuivat.



Alun viriketyhjyys


Ensimmäisen kosketukseni tanssiin toi naapurin tyttö, joka balettikouluun päästyään halusi opettaa minulle baletin liikkeitä. Näytin niitä äidilleni. Äitini nauroi. Ei ihme, olin sisäänpäin kääntynyt, laiha hontelo, käsiä ja jalkoja ja kolhin itseäni joka paikkaan. Kun lapsuudestani muutenkin kaikki leikki oli kaukana, ei siitä enempää, mutta ei niin, etteikö olisi ollut leikkikaluja, en vain tiennyt mitä niillä tehdä. Minut oli jätetty lastenhuoneeseen, lastenhoitaja teki työnsä, hän ei puhunut. Minut säästettiin myös iltasaduilta ja niitten musta-valkois-ajattelulta. Katselin joskus kuvia Sakari Topeliuksen satukirjoista, mutta ne tuntuivat vierailta. Lapsena minulta puuttuivat pitkään niin myönteiset virikkeet kuin ilmaisun mahdollisuudetkin. Varhaisessa nuoruudessani minut kuitenkin pantiin musiikkikouluun. Ujouteni takia kauheita olivat jokakeväiset pianotutkinnot Viipurin musiikkiopiston tuomaristolle. Kiinnostavaa tässä on lapsuusajan virikkeettömyys ja ilmaisun köyhyys, parasta oli olla vain ja mahdollisimman hiljaa. Olikohan muillakin lapsilla tällaista? Enää ei ole. Lapsilla on vapauksia, harrastustoimintaa eikä lasten pahoinpitely ole sallittua.




Elämänsisältöä etsimään



Muistikuvia nuoruusvuosilta


Nuoruusvuoteni olivat sodan jälkeistä aikaa. Pelon ilmapiiri ja traumaattiset kokemukset jäivät taakse kun yhteiskunta piti saada jaloilleen. Toive paremmasta pani naiset jaksamaan mieletöntä raadantaa. Monien naisten karut elämänkokemukset olivat sosiopoliittinen kouluni. Lapsityövoima ja työttömyys olivat tuntemattomia käsitteitä. Virkistystoimintakin tuli mahdolliseksi, tanssi sallituksi. Tanssipaikoilla näki naispareja sillä miehistä oli pulaa. Aloin käydä konserteissa, opin hahmottamaan musiikkia. Joku hahmottamisvaikeus minulla oli, en nähnyt esimerkiksi äitini hallussa olevaa venäläistä öljymaalausta, naisen muotokuvaa, muuna kuin väriläiskinä. Olin ehkä 15 kun kasvot maalauksesta minulle paljastuivat. Sen jälkeen en voinut käsittää, etten aiemmin ollut kasvoja maalauksessa nähnyt. Työn ohella suoritin oppikouluni yksityisesti.


Naapurissa asuvasta Suomelan Mammasta tuli ystäväni. Mamma muisti lapsena Karjalassa kulkeneensa kerjuulla erään pariskunnan mukana. Hän ei tiennyt, mistä oli tai miten oli pariskunnan huomaan joutunut. Evakkona hän 12-vuotiaana meni tehtaaseen töihin ja pakotettiin eläkkeelle täytettyään 80 vuotta. Kulkijana ei Mamma ollut tottunut paikallaan pysymisen, niinpä hän käveli pitkiä matkoja. Mamma oli kommunisti, hän vei minut Työväentalolle katsomaan moskovalaisen sirkuksen esityksiä ja venäläisiä satufilmejä, joista Sadko teki minuun lähtemättömän vaikutuksen. Muistelen Mammaa lämmöllä.


Aikuisuuteni kynnyksellä muutin isäni luo Helsinkiin. Olin viimeksi nähnyt isäni seitsenvuotiaana. Isä-lapsi suhteesta ei enää mitään tullut, mutta isän kanssa oli hauskaa, hän tuki minua kaikessa mitä halusin tehdä. Menin heti Vapaaseen Taidekouluun ja kävin ahkerasti Akseli ja Liisa Vuorisolan ja Åke Blomqvistin tanssitunneilla. Kun Helsingin Kilpatanssijat r.y. hyväksyi minut jäsenekseen oli isänikin innoissaan, hän lupasi opettaa minulle Cake Walkia. En vieläkään tiedä millaista Cake Walk oli, mutta olen onnellinen löytäessäni yhteyden isääni ennen kuin oli liian myöhäistä. Isänikin oli silloin onnellinen.


Maanmittauskonttori oli varhainen työpaikkani. Maarekistereistä siivottiin epäsäädyllisiksi mielletyt paikannimet ja niitä riitti. Työ tehtiin mustekynällä käsin ja se piti tehdä virheettömästi. Virheitä kyllä tuli, mutta opin korjaamaan ne niin, ettei korjauksia huomannut. Mielenkiintoista, miten suomalaiset ovat paikantaneet itsensä ja ruumiinsa luontoon, on sydänmaita ja rintamaita, järvenselkiä, joenpolvia, kallionlakia ja -kielekkeitä, niemenneniä ja lähteensilmiä, Merenkurkku, ajan hammas ja -hermo, Koskenkorva ja Pohjois- ja Etelänapa. Ei niitä muissa kielissä navoiksi mielletä. Täällä lähellä on Valtimo ja Emo. Nykyisinkin ovat puistot kaupunkien keuhkoja. Mutta ei vain ruumis, vaan myös sielu paikannettiin luontoon, joka katsottiin pyhäksi. Kesäpaikkani on Viekin Sieluniemessä, kyllä siellä sielun tuntee.


Vakituisen työn sain toimistoapulaisena Oikeusministeriössä. Työ ja siihen liittyvä opiskelu oli mitä mielenkiintoista. Lounastauon pituudella ei ollut niin väliä kunhan teki työnsä. Juoksin tauolla Valtionneuvoston rakennuksesta Tuomiokirkon aukion yli Yliopistolle kuuntelemaan norjankielen luentoja. Luentoja piti tyypillinen ”oslodaami”, pitkä, hoikka, harmaatukkainen. Hän viserteli korkealla falsetilla. Puhetapa tekee länsioslolaisen puheesta pinnallisen hengityksen myötä nopeata ja katkonaista. Puhevirtansa jatkumosta hän jakeli meille monisteita Norjan kansalliskirjallisuudesta. Eräänkin ymmärsin niin, että ”landhandlerens enke,” kyläkauppiaan leski, Marte Svennerud, otti avokätisesti huolehtiakseen kahdeksasta orvoksi jääneestä lapsesta; ”Itte no knussel,” ei mitään pihistelyä, sanoi Marte Svennerud (oletettavasti määrätietoisen painokkaasti). Kirjoitin ystävälleni Norjaan kysyen lauseen tarkoitusta. Hän ihmetteli mistä minä sellaista tekstiä olin käsiini saanut. Luennot tekivät sen, että norjankieli alkoi erkaantua sanoiksi. Vanhankantaisesta kouluruotsista, jossa av oli af ja är oli äro ja jumalaistarusto keskeisiä ei käytännön norjaa oppivalle juuri apua ollut.


Isäni luota muutin suureen purettavaan huvilaan meren rannalla Lauttasaaressa. Talon ostanut arkkitehti tarvitsi taloon asukkaita välttyäkseen vuokralautakunnan toimilta. Meitä oli kaksi, sveitsiläinen arkkitehti ja minä. Asuimme ilmaiseksi, huonekalujen puuttuessa lattialla.


Sähköt meillä oli. Teimme paperista lampun varjostimia. Lämpöä tuli alakerran salin suuresta takasta polttaessamme talon puurakenteita. Yläkerran toisessa huoneessa oli tulisijan takaseinää peittävä eksoottinen freskomaalaus, kuin jonkin merimiehen nostalgia, kuumaisema, kuunsilta vedessä, palmuja ja liaaneilla istuvia suuria papukaijoja. Pihallamme lojui valtava, myrskyn kaatama puu, jonka yli oli kiivettävä tai ali ryömittävä päästäkseen kotiin. Puutarhassa riitti omenoita.


Kilpatanssini loppui kun ei se ystävääni Jonaa kiinnostanut. Me tanssimme omia tanssejamme, saatoimme mennä myrskyn raivotessa Suomenlahden jäälle tanssimaan yhdessä luonnonvoimien kanssa. Braviuurinumeromme olivat Boogie-Woogie ja Jive. Meidän tanssiessamme sosiaalisissa tilanteissa muut vetäytyivät syrjään katselemaan. Minua kutsuttiin tanssipiireissä nimellä Riitta Hyppy.


Sodan jälkeiseen harmauteen alkoi ilmestyä värejä, kukikkaita kretonkeja ja uutta designia. Ratian olohuoneen lattialla painettiin ennennäkemättömillä väreillä lakanakangasta. Elina Salo ja minä olimme Marimekon ensimmäisiä mannekiineja. Liikuimme railakkaasti, tanssillisesti.


Tiesin jo varhain, että jonkinlainen taiteilija minusta tulisi. Vapaassa taidekoulussa kyllä selvisi, ettei minusta ainakaan kuvataiteilijaa tulisi. Taideteollisen Oppilaitoksen iltakoulussa jatkoin, taidehistoria avasi maailmoita, sveitsiläisen asuintoverini avulla selvisin projektioja perspektiivipiirustuksista. Fysiikan ja kemian kanssa olin kovilla. Kemiaa tarvittiin maalien tekemiseen. Myöhemmin löytäessäni marmoreerausta maalikaupasta purkissa totesin, ettei sitä enää tarvinnut osata valmistaa itse. Koulussa asiat tehtiin mielenkiintoisiksi, se viritti innon saada tietää kaikesta enemmän, mutta työssä käyvälle aika riitti tuskin läksyjen tekemiseen. Kiinnostus asioihin ja ilmiöihin ja tutkia niitten ominaislaatua kuitenkin silloin syttyi ja jäi elämääni.





Norja


Olin mennyt naimisiin norjalaisen arkkitehdin kanssa. Oslo vaikutti vanhoilliselta, konservatiiviselta ja alkeelliselta. Ydinkeskustan kerrostaloissa oli joka kerroksessa asukkaitten yhteinen huussi. Vesivessoja ja kylpyhuoneita alettiin Oslon keskustan kerrostaloihin rakentaa vasta 70-luvun loppupuolella. Olin saanut Armi Ratialta Marimekkoja häälahjaksi. Ne herättivät niin paljon huomiota sen ajan värittömässä ankeudessa, ettei niitä voinut käyttää. Eräskin nainen pysähtyi kadun toisella puolella, löi kätensä yhteen ja kiljaisi ”JÖSS!”. Kaupungilla ihmiset tunnistivat minut ulkomaalaiseksi, ilman Marimekkojakin, pysähtyivät kysymään mistä olen, mitä isäni tekee, paljonko hän tienaa ja montako huonetta meillä on. He kummastelivat sitä, miten olin päässyt rautaesiripun takaa Norjaan. Tällainen tunkeilevaisuus ja tietämättömyys oli minulle uutta.


Opintoni jatkuivat Taideteollista Oppilaitosta vastaavassa Statens Håndtverks- og Kunstindustri Skole, SHKS, eli Norjan valtion taideteollisuuskoulussa, metallitaiteen osastolla. Diplomini jälkeen jatkoin vielä vuodella. Taideteollisuuskoulussa opin norjaa kuin lapsi, sillä oppikirjoja ei kieltemme välillä ollut. Norjassa vallitsi kieliriita kahden kirjakielen välillä. Ymmärsin riidan poliittiseksi. Kieliriidan varjossa kanavoitiin ihmissuhdeongelmia, joita ei muuten osattu käsitellä. Oli juuri tullut sallituksi puhua murteita, ja kun koulussa oli opiskelijoita joka puolelta maata opin ymmärtämään Norjan molempia kirjakieliä ja niistä suurestikin poikkeavia murteita. Katsellessani nyt ruotsinkielisen TV-kanavan norjalaisia ohjelmia en lue tekstitystä, ymmärrän puhuttua.


Koulu oli laitos, joka koulutti omat opettajansa. Jotkut opettajat pitivät huolen siitä, ettei heidän oppilaistaan tullut heille kilpailijoita. Emaliopettajani Sigurd Alf Eriksen johti työni järjestelmällisesti umpikujaan tai tekemään tarpeettomia virheitä. Koulutyöni jäivät esimerkeiksi näistä virheistä. Opin emalista sen, mitä ei voi tehdä, mutta en oppinut edes sitä miksi ei voi, sillä syitä virheisiin ei selitetty. Kun joskus valitin tilanteesta sain kuulla, että saan olla kiitollinen siitä, että saan koulussa opiskella, ”dette er en skole for priviligerte,” tämä on koulu etuoikeutetuille. Opiskelijat olivat rikkaitten perheitten tyttöjä yleissivistämässä itseään. Heidän tarkoituksenaan ei ollut hankkia itselleen ammattia.


Minusta tuli erinomainen takoja ja juottaja. Tienasin koulumaksuni myymällä korujani entiseen tapaan, (korunihan menivät Norjaan jo vuosi ennen minua ja niitä myi Rasta & Rellig Oslossa) ja korjaamalla koruja. Koulussa kävi joskus ihmisiä korjauttamassa korujaan. Kerran koulun joulumyyjäisissä tuli luokseni nainen, joka kysyi minulta tietäisinkö jonkun, joka ostaisi hänen metallinpakotustyökalunsa. Koska saan tulla, kuiskasin. Näin sain halttuuni käsintehdyt sata punsselia, pikikuulan alustoinen ja vielä käsintehdyn vasaran, joka suorastaan tanssi kämmenellä.


Piirtäessäni diploomityötäni paperille olin ainoa, joka taisi projektio- ja perspektiivipiirustusta esittäessään diploomityönsä tuloksia paperilla. Diplomi vastasi BA-tasoa, mutta ilman ainuttakaan sivua kirjallista tekstiä oppimäärässä. Omanlaisensa BA. Myöhemmässä MA-opinnossa ongelmana oli ohjaajien puute, sillä MA:n vaatimuksena oli kirjallinen tutkintotyö. Näin MA jäi koulun muodolliseksi tason määrittelyksi, ilman kirjallista materiaalia siltä puuttui sisältö.




1960-luku



Oma verstas


Diplomin jälkeiset 10 vuotta käytin verstaassani emalin ominaisuuksien tutkimiseen. Kesti aikansa selvittää esimerkiksi mistä syystä transparentista emalista saattoi uunissa tulla sameaa, tai mikä aiheutti emalin säröilemistä, mikä jännitteitä, jotka vaurioittivat emalia ja miten niitä voi välttää. Kaipasin kirjallista materiaalia. Vähin erin emalin salat avautuivat; täytyi oppia tuntemaan käyttämiensä emalien ominaisuudet sinällään, suhteessa alusmaterialiin ja muihin emaleihin, emalien polttolämpötilat ja -järjestykset, ei siis paljoa muuta kuin hallita ammatin perusasiat.


Vuosien päästä törmäsin Sigurd Alf Erikseniin, hän kutsui minut toimistoonsa ja kyseli kuulumisia, kerroin tanssista, hänkin oli nuorena tanssinut, keskustelimme innokkaasti tanssista. Sitten Sigurd Alf kysäisi olinko ehkä jatkanut metallin parissa. Mukanani sattui olemaan muutamia tekemiäni emaloituja rannerenkaita ja nostin ne pöydälle. Hänen hämmästykseksensä oli melkoinen kun hän ne näki. Emalikorujani myytiin silloin taideteollisuusliikkeissä Oslossa, Göteborgissa, Tukholman vanhassa kaupungissa, Helsingissä Nornassa ja Kalevalakorun myymälässä Keskuskatu 7:ssä sekä Pariisissa Expression Cadeaux du monde, 31 rue del’Universite.


Tapasin Sigurd Alfin, norjalaisen emalin legendan, vielä kerran, sattumoisin raitiovaunussa Oslossa. Olin taidehistorian opiskelijana opiskelijaryhmän kanssa ekskursiolla Oslossa. Sigurd Alf oli näyttävä persoona, kookas, tyylikäs vanhempi herra, paksu harmaa hiuskuontalo ja sormessa jokin suuri, näyttävä emalikoru. Tapaamisemme oli mitä sydämellisin, halimme kunnolla. Opiskelutoverini sitten, että KUKA tuo oli. Pahin vihamieheni, sanoin.


Toimin verstaassani päivisin ja opetin tanssia iltaisin. Kun kumpikin vaati täyden paneutumisen, oli valittava kumpaa tehdä. Yleisen elintason noustessa eivät kuparikorut enää tahtoneet mennä kaupaksi, ihmiset ostivat korunsa kultasepänliikkeistä. Totesin maailman täyttyvän tavarasta; tavaran tuottaminen käyttää energiaa ja aiheuttaa saastetta. Aloin miettiä, mitä ihmiset tarvitsevat ja mitä itse haluan. Taide oli avannut silmäni havainnoimaan asiakokonaisuuksia ja syy-yhteyksiä, kehittänyt suhteellisuudentajuani ja kykyäni kriittiseen ajatteluun. Oivalsin, että näitä avuja voin käyttää muuallakin kuin työpajani yksinäisyydessä. Ihmiset tarvitsevat jotain muutakin kuin tavaraa. Halusin käyttää itseäni suhteessa johonkin jota tarvitaan. Tanssi vei voiton, pitkäksi aikaa.



Helsinki, Modernia tanssia


1960-luvun alussa asuin muutaman vuoden Helsingissä mieheni kanssa. Moderni tanssi tuli silloin Suomeen useammassa muodossa. Martha Graham ja Nadja Chilkovsky tanssin opetusmenetelmät lanseerattiin tekniikoina. Tekniikan painottaminen liittyi tarpeeseen tehdä pesäero niin plastiseen naisvoimisteluun kuin vapaaseen tanssiin, näiltä kun menetelmät ja tekniikat nähtiin puuttuvan. Modernin tanssin raivatessa reviiriään se samaistui klassiseen balettiin näyttämötaiteen muotona. Balettilaiset puolestaan eivät nähneet mieltä paljasjalkatanssissa. Molemmille tanssi edusti näyttämötaidetta erillään naisvoimistelun poliittisista, tiedostavista ja terapeuttisista näkökulmista. Chilkovsky tekniikka tuntui voimistelupohjaisen Riitta Vainion tulkitsemana kovana, kaukana amerikkalaisen modernin tanssin tunnelatauksista. Graham tekniikka taas oli Sinikka Gripenbergin tulkitsemana tunnelatausta tulvillaan. Baletti ja moderni tanssi taistelivat rahasta ja vallasta.


Riitan kunnianhimot näyttivät suuntautuvan tanssikentän laajaan valtaukseen. Hän opetti saadakseen esiintyjiä ryhmäänsä. Sinikan kunnianhimot näyttivät suuntautuvanhänen omaan tanssiinsa esiintyjänä. Odottaessaan esiintymisiä hän opetti. Kun tanssijan omat tarpeet motivoivat tanssin opettamista, olivat eettiset dilemmat huomattavia ja tuntuvat olevan sitä yhä huolimatta tanssijoiden saamasta pedagogisesta koulutuksesta.


Riitan opettama Chilkovsky tekniikka veti puoleensa tanssin harrastajia voimistelun, vapaan tanssin ja kilpatanssin parista. Minä tulin moderniin tanssiin kilpatanssista. Otin yksityistunteja Ted Shorterilta ja treenasin Riitan tunneilla. Ted opetti jazztanssia ja afrikkalaista tanssia. Treenasin myös balettia. Opettamistapa oli niin sanottu instrumentaalinen menetelmä, jossa oppilaat riveissä toistavat opettajan liikkeitä, mitään ei korjata, mitään ei voi kysyä. Ei ollut käsitteitäkään, joilla olisi voitu keskustella. Chilkovsky teknikkaa treenattiin ijänikuisena lattiatekniikkana, revittiin auki jäseniä, ilman kipua ei tuloksia. Riitan voimankäsite näytti liittyvän liikkeen vastustamisen periaatteeseen ja pidätettyyn hengitykseen. Halusin tietää milloin alamme tanssia. Opetus jurrasi mielestäni paikallaan, mutta kaipa se jollain tapaa toimikin, sillä kahdeksan ensimmäisen kuukauden jälkeen olin 2,5 sm. pitempi ja opettajani käyttivät minua sijaisenaan kun he itse olivat poissa, olin myös jossain ryhmässä. Mutta kaipasin älykkäämpää opetusta ja mietin millaista se olisi. Treeni aiheutti kysymyksiä, joihin ei vastauksia saanut, mutta vastauksia oli jostakin saatava jotta tanssimisessa olisi mieltä. Muodollista tanssikoulutusta ei ollut, eritasoisia yksityisiä tanssikouluja, kursseja ja vierailevia opettajia riitti, perustreenaus jäi puuttumaan.


Varhaisista tanssinopettajistani muistelen kiitollisuudella Ted Shorterin opetusta. Hänen suhteensa tanssiin vaikutti sisäistyneeltä, taiteelliselta. Ted halusi esiintyä, hän teki koreografian, jonka tanssi Tamara Rasmussenin kanssa. Tanssiesitys määriteltiin skandaaliksi. Mielestäni esitys oli toimimaton siksi, että kumpikin tanssi omasta, yhteen sopimattomasta viitekehyksestään. Tedin tanssillinen syrjähyppy Tamaran kanssa maksoi hänen pestinsä Vainion koulussa ja hänen oleskelulupansa. Tedin lähdettyä maasta opetti Riitta yksin, Tamara laajensi baletti repertoirensa jazzibaletiksi.


Reviiriristiriitoja riitti anarkistisella tanssiareenalla. Edistyäkseen oli tanssia harrastavan lähdettävä ulkomaille opiskelemaan, mutta tanssinopettajat eivät antaneet todistuksia heidän opeistaan, he eivät halunnet oppilaistaan kilpailijoita itselleen. Tanssitaiteilijain liittokaan ei antanut todistuksia suoritetuista kesä- ja muista kursseistaan. Kritiikkiäni tanssin opetusta kohtaan en voinut perustella, sillä minulla ei ollut mihin verrata. Selvää oli kuitenkin, ettei pelkkä toisen liikkeitten kopioiminen riittänyt, minulla oli tarve ymmärtää miksi mitäkin tehdään.





Norja, Modernia tanssia, teatteria, kulttuuriyhteistyötä


Tromsö oli uusi kotikaupunkini Pohjoisessa, jonne muutimme v. 1964. Tyttäreni Kaisa oli puolivuotias. Tromsö oli pieni kaupunki saarella, jonne juuri oli saatu silta mantereelta. Pienen keskustan ulkopuolella kirkkain värein maalatut omakotitalot sikin sokin ilman asemakaavaa. Mieheni perusti yksityisen arkkitehtitoimiston. Meidät otettiin sydämellisesti vastaan ja pidettiin huolta siitä, että viihdyimme. Kokemamme ystävällisyys, vieraanvaraisuus ja yhteenkuuluvuuden tunne oli jotakin uutta ja se teki sopeutumisen helpoksi. Asettuessamme Tromssaan en löytänyt tavaraa johon olin tottunut. Mistään ei kuitenkaan ollut puutetta. Opin, ettei tavara ole tärkeää, ihmiset ovat. Arvomaailmani kääntyi ylösalaisin.


Vein Norjaan Modernin tanssin amerikkalaisen opettajani Joel Schneen kehotuksesta. Hän sanoi että minulla on erittäin hyvä ymmärrys Grahamista, ”sinun pitää ehdottomasti alkaa opettaa Modernia tanssia Oslossa”. Mutta minä aloin opettaa Tromsössa. Chilkovsky menetelmä sopi paremmin voimistelutaustaisille oppilailleni kuin Graham, siitä aloitimme ja jazztanssista. Treenasin samalla määrätietoisesti itseäni ja etsin vastauksia kysymyksiini, joita instrumentaalinen tanssin opetusmenetelmä oli minulle aiheuttanut. Halusin tietää miksi tämä tuntuu oikealta, tuo ei, miksi tämä sopii jollekin, mutta tuo ei, miksi epäilen jotakin, miksi ei johonkin ongelmaan voi kajota, mitä oppilaani tarvitsevat, mitä heillä on, mitä heiltä puuttuu. Pääpaino opetuksessani alkoi siirtyä tekniikasta ja menetelmästä oppilaisiin ja heidän voimavaroihinsa. Opetukseni alkoi modostua omanlaisekseen.


En toiminut yhdensuuntaisen tiedon välittäjänä, loin yhteisen toiminnan tilan, jossa oppijoitten tarpeet oppimisessa otettiin huomioon, näin vuorovaikutuksen dynamiikka muuttui kaksisuuntaiseksi. Tieto, mitä työstä esiin haalittiin, perustui vuorovaikutuksesta saatuihin kokemuksiin. Näin saadusta tiedosta tuli kokemusperäistä, sisäistettyä ja omaksi omaksuttua. Tiedostava aspekti tuli jo varhain työhöni ja dialogista opetukseni perusta.


Kiinnostuin teatterista ja suoritin draamapedagogikan peruskurssin. Kun Tromsöön perustettiin teatterikoulu, taiteellisena johtajanaan unkarilainen Nandor Hamtza, tuli minusta koulun näyttämöplastiikan opettaja ja koulun opiskelija. Äänenkäytön opettaja kiinnitti huomiotaan norjan ääntämiseeni ja halusi minun puhuvan läntisen Oslon riksmålia asianmukaisella falsetilla ja korostuksella. Se oli oppimani norja, mutta en puhunut sitä tavalla, jossa äänen käyttö, -muodostus ja hengitystapa poikkeavat suomenkielisen ja itäeurooppalaisen vastaavasta. Kesäisin opetin pohjoisen Norjan teatteriharrastajia Harstadin taidefestivaalien yhteydessä pidetyillä vuosikursseilla.


Tanssitunneillani kävi psykiatrinen sairaanhoitaja, Hallgerd Andersen. Hän mielsi opettamiseni terapeuttiseksi ja sai kutsuttua minut tanssittamaan potilaita Pohjois-Norjan, Åsgårdin psykiatriseen sairaalaan. Sairaalan ylilääkärinä toimi psykiatri Peter Runde. Minusta tuli osa sairaalan henkilökuntaa ja henkilökunnan koulutusohjelmaa.


Toimin monella kulttuurin sektorilla yhdessä mielisairaalan, teatterin, muusikoitten, arkkitehtien, Tromsön Museon ja Kansalaisopiston kanssa. Saimme aikaan näyttelyitä, happeninkeja, seminaareja ja luentosarjoja. Museo tarvitsi kielenkääntäjää ja pohjoiset kansalaisopistot suomenkielen opetusmateriaalia. Opetusmateriaalia luotiin kansalaisopiston osa-aikaisen rehtorin Henry Ovangerin kanssa aikana, jolloin oppimateriaalia ei vielä ollut. Kansalaisopiston kurssitarjonta koostui suomenkielestä, Signe Landmarkin Vapaatanssista, Shurr menetelmästä ja minun emalinpoltto- ja tanssikursseistani. Tanssikurssini laajensivat pian toiminnan niin, että Henrystä tuli kansalaisopiston täyspäiväinen rehtori ja hänen vaimostaan sihteeri. Opisto kehittyi sittemmin Kansanyliopistoksi. Seuraavana vuonna Signe lopetti opettamisen. Signe eli toistasataavuotiaaksi. Henryn kanssa hakeuduimme yhteistyöhön myös muitten kansalaisopistojen kanssa Kalotilla. Järjestimme norjankielen kurssit suomalaisille. Bussilastillinen suomalaisia saapui shortseissaan Suomen kesähelteestä Tromssan räntään. Kotoa kaivettiin pipot, huivit, jumpperit, lökärit ja lapaset matkalaisille ja sitten lähdettiin keskikesän yöttömään yöhön Ulsfjord-vuonolle kalaan.





Inarin saamelaisseminaari


Lienee ollut v. 1968 kun sain vieraakseni Kai Frankin ja Ailu Valkeapään. He tulivat pyytämään minua opettajaksi Inarin saamelaisseminaariin. Olin Ornamon jäsen ja sitä kautta he minut löysivät. Seminaarin tarkoituksena oli revitalisoida saamelaista taidekäsityötä. Matkalla Inariin kävin Karasjoella käsityöliikkeessä tutustumassa saamelaiseen käsityöhön. Seinällä riippui poronvasan nahasta tehty lapsen peski, olisin ostanut sen pikkutytölleni, mutta peski oli litteä, kova seinäkoriste, ei sen sisään olisi lasta saanut. Muista esineistä muistan poronsarvesta valmistetut kielat. Käyttötarkoitus määrää kielan muodon, kaikki siis periaatteessa samanlaisia, mutta yksi niistä oli omaa luokkaansa, saamelaistaiteilija Iver Joksin kiela.


Saapuessani Inariin oli tunnelma seminaaripaikalla outo, Kai Frank näytti itkettyneeltä, hän ei tervehtinyt eikä luonut katsettakaan minuun. Saamelaisia paikalla oli muusikko Ailun lisäksi Matti Morottaja järjestäjänä, muut Ornamolaisia. Ilman saamelaisia ei seminaarin tarkoitusta voitu toteuttaa. Minulla ei ollut mitään tehtävää, joten aloin työstää käsillä olevia materiaaleja, tein nahasta laukun. Sarvikasasta löysin koukkuisen sarven kärjen, sahasin sen siitä irti ja kokeiltuani siihen erilaisia työkaluja päädyin puukkoon. Viimeistelin koukun oman muodon, porasin siihen reijän ja ripustin sen nahkahihnaan.


Seminaarissa lantalaiset hakivat saamelaisesta inspiraatiota omiin töihinsä. Seminaarin lopuksi Iver Joks, tunnetuin saamelaistaitelilija, tuli paikalle arvostelemaan luomukset. Hän oli kriittinen. Viimeiseksi hän otti koukkuni käsiinsä, piteli sitä pitkän tovin ja sanoi sitten, että tästä minä pidän, tämä ei yritä olla muuta kuin mitä se on, koukku. Hän löysi sille käyttötarkoituksenkin ja arveli tekijän saamelaiseksi. Kun tekijä selvisi, syntyi Iverin ja minun välille ystävyys, joka kesti hänen kuolemaansa saakka. Iver Joksin teokset olisivat ansainneet oman museon, mutta hänen töitään ei koottu, Tromsön Yliopisto piti joitain esineitä. Minä sain haltuuni joitain harjoitelmia romukauppiaalta, joka oli pelastanut niitä roskiksesta. Tilanne oli häpeällinen.
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